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Wirth Industrle Service GmbH & Co, KG » Drillberg » B-97980 Bad Mergentheim

Company

Magna PT S.p.A.

VIA DEI CICLAMIN! 4
70026 MODUGNO BA

ITALY

\ LIo156636
’ 591098 16

A322K

KUEHNE+MAGEL s

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: ?0039

Quantita effettiva:

Tipo Imbatlaggio:

Quantita imballk A
Canformitd alle <chede dimbatio:

Data controlio:

~ WURTH

DELIVERY NOTE

Delivery Number 85021910
Ship to Party 1452539
Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 23.01.2020
Print Date 23.01.2020
Shipping Type S0
Shipping Point Central store
Page 142

Your Sales Represantative

David Kemmer

M 0170 633-6881

T 07931 91-2518

F 07931 91-4679

£ david.kemmer@wuerth-industrie.com

Your Contact In Bad Mergentheim
Stephanie Kohler

Firma T 07931 91 2448
F 07931 91 4679
E stephanie.koshler@wuerth- e ¥
industrie.com ¢
Dear Sir or Madam: » R R
Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249
Your Data Qur Data ¥
Your Purchase Ord 550004219001 Proc. No.. 0078366
Purch.order date  27.03.2019 Sales Order 30420006
Date 22.01.2020
Vendeor No. 81000716
Created by Stephanie Kahler
Line ltem No. PU* CoO Quantity Internal I;');_agza
Ord. item Item Description Cust. Tariff Code Weight
your item Explry Date . 4
10 0991235765 094 2000 D-TW 80,000 PC
10 Screws flat head with hex-lobular drive 73181585 416 KG
AISCR-PANHD-8.8-ZNFES/FN/T2YL-M5X30-DRW
Lot 4305489617
Customer ltem Number 9009031212
No. of Packages 1
Total Weight 444.5 KG
Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.
Shipping Palnt s
WHKL2 '

* PU = Pack unit

Wirh [ndustrie Service GmbH & Co, KG - 57980 Bad Mergenthelm - T +40 {0)7931 01-0 - F +49 (0)7231 81-4000 - Info@wuerih-Industrie.com -www.wuerth-Indusire.com
Address: Drillberg - 97980 Bad Mergentheim - Headquarter in Bad Mergentheim - County court Ulm HRA 680768
Unfimited partner: Wiirlh Industria Service Verwaliungs-GmbH, 74650 Kinzelsau, county court Stuttgart HRB 580633

Managing Directors; Rainer Bilrker, Ralf Gehringer, Marlin Jaui, Marcus Oflto, Eberhard Scheuber
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DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85021810 marked
in column CaO with E-\.' originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

-18, NO, LI

-CH

-TR

-BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CQ, PE

- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that: No cumulation applied

| undertake to make avallable to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergenthelm, 27.01.2020

Johannes Schmiit

Origin representative

This document was created automatically and is valld withaut a signature.

Do you have any guestions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very muchl

We deliver in accordance with our known terms and conditions of sale and delivery.

To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at www.wuerth-industrie.com/agb.

s %
85021910
272

by

Shipping Paint

WKL2




“%a

‘Ja—b—r-rr—"”_?']—?--—u————-——u——— .
g L]

&
¥
i Transport Order — ey |
A i v a——
Mittente N° partita IVA Data / Date !
Sender VAT-ID-No. 7
29-JAN-2020 +
DHL FREIGHT-WURTH Fae 3
via delle industrie 1
=000 POZZUDLD MARTESANA (MI}
Indirizzo del luego di carico {di ritito) Ordine di frasporto
Collection address Order code
MIL~DF=-0014107
Condizioni di rasportofDelivery tems | Indirizzo terminale
Terminal address
. ok Jewiia | DHI GLOBAL. FORWARDING (f
al 3
Conines. VATID-N, [ s POZZUOLO MARTESANA (MILAN
e s Dt | 10 DELLE INDUSTRIE, 1
Epel [JEmE | 120060 FOZZUOLO MARTESH
MEGNA ITALIA Dg‘mﬁ;gixag- ng%bgggpag- Tel =+§9 tz)& 'BE:.;'E?-EC)G
st Fax:+39 0 F520 ao1
via dei ciclamini 4 othes
1~700286 MODUEND DDy
gésj.cttitraziima com?t[eimemara ¥um§m dietglussler
transpol a ¢ -
Indirizzo di consegna delfa merce |s]nna g n:sumnce gf@i'tfﬁniﬂﬂ;::BBE‘a .
Delivery address es "
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Cumency Yalue for insurance .
Nol BRI-EC-DOG4E73
Termina! di amive Numero telefonico
Destinaticn terminal Contact tel.
+ 39 / B0 5315811
Marche e numeri Quantitd Imballaggie | Descriziene della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross waight in kg Value {with currency)
3| PAL | VARIO 1731.0
FREE DOM, DUTY UNFAID, TAX UNFAID T, | T
< S, e
N e o o 0.000 L 3000 | 4495040 1731. 0
Richieste particolari / Special consignments
Istruzini particolari / Special instructions Allegati / Enclosures
= o
vl
_EJ,E l(l:iti{o c;:[al rnittemg + SDFSEQH?D al destinatario IAI\APDEAN;I‘DCM st d it he LA el et X
O it 5l 8
O = | e SR B o e ages ot A RO JHE !
Z'B Data / Date Data / Date wiiting to the respensible EUROCONNECY terminal within 7 days after delilery.
; "
E’E’ Orario / Time Orario / Time ™~ GEﬁ ZU
o8 ,
= 2 Fiva delfautitaDivers sarature | B 20 e o O e i boatioriows, RICE fito con)'lserva’”d_ L
o) verifica Su qualjta e quantita

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retra).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). 2
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